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Inteligenţa artificială:  
Un trend sau o necesitate durabilă?

de producţie și de fabricaţie), controlul calităţii (de 
exemplu, inspectarea proprietăţilor componentelor), 
sisteme inteligente de asistenţă (de exemplu, instruc-
ţiuni de asamblare și suport pentru procesele de fabri-
caţie), managementul cunoștinţelor (de exemplu, mo-
dele de date pentru procese complexe de inginerie), 
robotică (de exemplu, sisteme robotice cu învăţare 
adptivă), conducere autonomă (de exemplu, sisteme 
de transport fără șofer), automatizare inteligentă (de 
exemplu, automatizarea proceselor de producţie de 
rutină) și tehnologie inteligentă cu senzori (de exem-
plu, preprocesarea datelor pentru monitorizarea echi-
pamentelor de producţie).

Aplicaţiile IA au puterea de a revoluţiona fiecare etapă 
a lanţului valoric, ducând calitatea procesului, eficien-
ţa și competitivitatea pe noi culmi. Prin urmare, IA ne 
va însoţi în toate domeniile în următoarele decenii, 
așa că acum este momentul ca fiecare companie să 
deblocheze acest potenţial de optimizare pentru a ob-
ţine un succes durabil pe termen lung.

Inteligenţa artificială (IA) oferă un potenţial semnifica-
tiv de creare de valoare în sectorul de producţie. Acest 
lucru este valabil nu numai pentru întreprinderile mari, 
ci și pentru întreprinderile mici și mijlocii (IMM-uri).

Studiile sugerează că IA va reprezenta aproximativ o 
treime din creșterea economică medie viitoare. Ca-
pacitatea sa de a îmbunătăţi calitatea și de a eficien-
tiza procesele se întinde pe întregul lanţ valoric. Aici 
sunt incluse activităţile inter-departamentale, cum ar 
fi cercetarea și dezvoltarea, planificarea corporativă, 
resursele umane, finanţele, taxele, aspectele juridice 
și logistica, precum și activităţile de bază, cum ar fi 
achiziţiile, producţia, marketingul și vânzările, servici-
ile și asistenţa pentru clienţi. 1)

Aplicaţiile IA sunt deja utilizate pe scară largă în fie-
care etapă a lanţului valoric. Acestea includ analiza 
predictivă (de exemplu, monitorizarea și întreţinerea 
echipamentelor de producţie), gestionarea optimizată 
a resurselor (de exemplu, îmbunătăţirea programelor 
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Fie că este vorba de automatizare, sisteme pneu-
matice sau sisteme ecologice, fabrica viitorului 
se bazează foarte mult pe tehnologia avansată a 
aerului comprimat și a vidului. Pentru cei care se 
străduiesc să creeze procese de producţie eficiente 
din punct de vedere energetic și durabile, această 
tehnologie multivalentă, folosită în multiple industrii 
este indispensabilă.

TÂRGUL DE LA HANOVRA reunește sectoarele industriale cheie 
sub un singur acoperiș, atrăgând vizitatorii interesaţi să exploreze 
cele mai recente inovaţii și tendinţe, să împărtășească cunoștinţe, 
să creeze reţele și să creeze noi relaţii de afaceri. Companii de 
top la nivel mondial prezintă tehnologii de ultimă generaţie și oferă 
soluţii practice la provocările presante ale industriei moderne. Vizi-
tatorii pot afla mai multe despre progresele inovatoare în producţie 
și în furnizarea de energie, care stimulează progresul în diferite 
sectoare. În 2025, Hanovra va fi încă o dată scena pentru inovaţie 
tehnologică, colaborare intersectorială și ecosisteme industriale in-
terconectate.

Prioritatea cheie: eficienţa energetică
Eficienţa energetică a fost mult timp o prioritate cheie pentru în-
treprinderi și industrii, chiar înainte de criza energetică. La stan-
dul expoziţional KAESER din Hala 12, standul B14, vizitatorii pot 
experimenta în mod direct modul în care furnizorul de sisteme cu 
sediul în Coburg abordează în mod eficient provocarea permanen-
tă a economiei de energie și a eficienţei energetice prin produsele 
și serviciile sale inovatoare. Fidelă angajamentului de a livra „Mai 
mult aer comprimat cu mai puţină energie consumată”, KAESER 
KOMPRESSOREN este dedicată livrării de soluţii care îndeplinesc 
și depășesc aceste cerinţe critice.
În multe companii, generarea aerului comprimat are un potenţial 
neexploatat pentru economii semnificative. Prin valorificarea aces-
tei oportunităţi, companiile nu numai că-și pot reduce amprenta 
asupra mediului, ci și pot obţine avantaje considerabile în ceea ce 
privește costurile. Portofoliul cuprinzător al KAESER este conceput 
să atingă aceste obiective și este adaptat să răspundă nevoilor 
unice ale fiecărei situaţii. De la concepte inovatoare și tehnologii 
avansate la produse individuale de înaltă performanţă, KAESER 
oferă soluţii care maximizează eficienţa atunci când sunt integrate 
în sisteme optimizate de aer comprimat.

Economii de energie prin recuperarea căldurii
Recuperarea căldurii implică captarea căldurii evacuate produse în 
timpul generării aerului comprimat și reutilizarea sa pentru alte apli-
caţii. În mod remarcabil, până la 96% din energia electrică furnizată 
unui compresor poate fi recuperată sub formă de căldură. Acest lu-
cru face ca recuperarea căldurii să fie o soluţie extrem de eficientă 
pentru economisirea energiei și reducerea costurilor de exploatare.

Companiile pot utiliza recuperarea căldurii în diferite moduri. De 
exemplu, aerul de răcire cald generat de un compresor poate fi 
utilizat pentru încălzirea unităţilor de producţie, a atelierelor sau a 
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spaţiilor de birouri, reducând în mod semnificativ costurile de încăl-
zire, în special în mediile industriale mari consumatoare de ener-
gie. O altă aplicaţie frecventă este încălzirea apei de proces sau a 
apei de utilităţi. Multe procese industriale necesită căldură pentru 
sarcini precum uscarea, încălzirea materialelor sau aplicaţiile cu 
apă caldă. Cu un schimbător de căldură integrat, compresoarele 
KAESER redirecţionează eficient căldura evacuată pentru a sus-
ţine aceste procese. În plus, căldura recuperată poate fi utilizată 
pentru a încălzi apa pentru curăţare, dușuri sau alte nevoi opera-
ţionale. O abordare deosebit de inovatoare este principiul „heat-
to-cool” (căldură pentru răcire), care utilizează apa caldă de la re-
cuperarea căldurii pentru a genera apă răcită pentru climatizarea 
clădirilor sau a halelor de producţie.

Eficienţă energetică la nivel de sistem 
Indiferent dacă optimizează sistemele existente sau proiectează 
soluţii personalizate de la zero, KAESER KOMPRESSOREN ofe-
ră expertiză de consultanţă fără egal. Utilizând metode de analiză 
brevetate conforme cu ISO 11011 și bazându-ne pe o înţelegere 
profundă a diferitelor cerinţe ale industriei, KAESER dezvoltă solu-
ţii pregătite pentru viitor, care prioritizează economiile de energie.

„Economii de energie prin recuperarea căldurii” este 
un subiect cheie la standul expoziţional KAESER.

„Primul pas spre optimizarea alimentării 
cu aer comprimat este analizarea situaţiei 
curente”, explică Florian Dietz, manager de 
produs pentru produse digitale la  KAESER 
KOMPRESSOREN. „Utilizând metoda 
noastră de analiză ADA 4.0, colectăm și 
evaluăm date de la staţia de aer comprimat 
existentă, concentrându-ne pe consumul 
de aer, starea staţiei și funcţionarea aceste-
ia. Această abordare ne permite să oferim 
informaţii fiabile despre eficienţa energeti-
că, siguranţa în exploatare și oportunităţile 
de optimizare.” În cadrul procesului de mă-
surare ADA, mai mulţi senzori sunt instalaţi 
în staţia de aer comprimat, iar calitatea 
 KAESER obișnuită se aplică și aici. Colec-
tarea de date efectuată de experţi constituie 
baza ideală pentru analize relevante. 
„Rezultatele de la ADA 4.0 servesc drept 
punct de referinţă pentru proiectarea, simu-
larea și evaluarea potenţialelor îmbunătă-
ţiri”, continuă Dietz. „Cu ajutorul KESS 4.0 – 

KAESER Energy Saving System – simulăm 
scenarii alternative și evaluăm potenţialele 
economii. Acest lucru ne permite să deter-
minăm combinaţia cea mai eficientă din 
punct de vedere energetic de componente 
și setări, perfect adaptată cerinţelor specifi-
ce de aer comprimat ale utilizatorului.”
Sunt atât de multe de văzut și experimen-
tat de aproape! Așteptăm cu nerăbdare 
să vă întâmpinăm la standul expoziţional 
 KAESER din Hanovra.

Economii
Încălzire cu gaz 
756 - 209.525 € pe an
Încălzire cu ulei 
912 - 252.848 € pe an

Energie electrică 100%

Până la 96%  
energie termică  

reutilizabilă

Recuperare 
de căldură

Hanovra, 
Hala 12 - standul B14

Unde ne puteţi găsi:
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Târgul de referinţă la nivel mondial pentru utilaje de construcţii revine 

în centrul expoziţional din München din 7 până în 13 aprilie 2025. Cu o 

gamă largă de soluţii inovatoare prezentate, temele cheie vor include 

neutralitatea climatică, construcţii conectate și durabile și tehnologiile 

de antrenare alternative.

Digitalizarea și durabilitatea sunt forţele motrice care modelează vi-
itorul industriei construcţiilor, așa cum se reflectă în cele cinci teme 
principale ale târgului bauma 2025. Aceste teme vor fi aduse la 
viaţă prin programul extins de sprijin al bauma și prin inovaţiile ino-
vatoare prezentate de expozanţi. Ideile și inspiraţia generate aici 
vor avea un impact semnificativ asupra pieţelor globale. Nicăieri 
în lume nu veţi găsi așa o concentrare de lideri internaţionali din 
industrie, soluţii de ultimă generaţie și schimb profesional intens.

KAESER KOMPRESSOREN este din nou pregătită să facă o im-
presie îndrăzneaţă la cel mai mare târg pentru utilaje de construcţii 
din lume, care în acest an ocupă o suprafaţă record de aproxima-
tiv 614.000 de metri pătraţi. Turnul impresionant de compresoare, 
dotat cu compresoare M27 cu diferite culori ale carcasei PE, va 
atrage vizitatorii la standurile expoziţionale KAESER (zona exteri-
oară FM708/11, FM708/09, FM808/5), unde furnizorul de sisteme 
de aer comprimat cu sediul în Coburg va prezenta o serie de ino-
vaţii interesante.

Imagine: M10E

Imagine: M50E SFC

Imagine: M44PE

Imagine: M255E

Imagine: M500-2

2025

Târg internaţional pentru utilaje de construcţii, utilaje pentru 

materiale de construcţii, utilaje miniere, vehicule și echipa-

mente de construcţii

M10E
Acest compresor mobil compact funcţionează eficient fie cu o uni-
tate externă cu baterii, fie cu o priză de 400 V echipată cu o sigu-
ranţă standard de 16 A. Este ideal pentru aplicaţii precum sablarea 
cu gheaţă uscată sau instalarea cablurilor de fibră optică.

Nou: M50E SFC  
Bazându-ne pe succesul modelului nostru consacrat M50E cu por-
nire durabilă stea-triunghi, suntem încântaţi să prezentăm cea mai 
nouă soluţie a noastră, cu un convertizor de frecvenţă. Acest model 
avansat impresionează prin curentul de pornire scăzut și perfor-
manţa eficientă din punct de vedere energetic, în special în condiţii 
de sarcină parţială.

Studiu: M50B 
Acest studiu de concept oferă o imagine asupra cum ar putea arăta 
un compresor mobil alimentat cu baterii din clasa de 5 m³. Acesta 
servește ca o platformă pentru a explora și evalua cerinţele pentru 
evoluţiile viitoare.

M250E și M255E  
Cele mai mari modele din seria MOBILAIR e-power, cu puteri ale 
motorului de până la 160 kW, sunt deja bine-cunoscute. Acum, in-
troducerea Industry Mode le dezvoltă mai departe prin extinderea 
intervalelor de întreţinere atunci când sunt utilizate în medii industri-
ale curate, mai degrabă decât pe șantierele de construcţii. Această 
caracteristică inovatoare îmbunătăţește eficienţa costurilor, făcând 
unităţile și mai adaptabile pentru o gamă largă de aplicaţii.

Nou: M44PE cu generator
Modelul M44PE a fost lansat în toamnă pentru a umple golul dintre 
modelele europene M30 și M59. La bauma suntem încântaţi să 
prezentăm M44PE cu o opţiune de generator, ceea ce înseam-
nă că acest compresor compact nu este capabil doar să furnizeze 
aer comprimat de calitate, dar este capabil și să furnizeze până la 
13 kVA de energie electrică.

Nou: M76 și M81
Cele mai recente modele adăugate la gama de compresoare mo-
bile din clasa de 8 m³ își vor face debutul și la târgul bauma. M76 
este echipat cu un motor Kubota, în timp ce M81 are un motor Hatz. 
Ambele modele oferă o flexibilitate excepţională, cu un interval de 
presiune de la 6 la 14 bar, datorită controlului pV inovator oferit 
de Kaeser. Ele se remarcă, de asemenea, prin designul lor pentru 
ușurinţă de întreţinere și o selecţie largă de opţiuni de echipamen-
te, inclusiv un generator și diverse componente de tratare a aerului 
comprimat.

M480
Cel mai recent și mai puternic compresor cu injecţie de ulei 
 MOBILAIR este adaptat special pentru piaţa din America de Nord. 
Acţionat de un motor Cummins conform cu standardul de emisii 
Tier 4, acesta oferă un debit volumetric impresionant de până la 
48 m³/min. Dispunând de control pV, M480 oferă o reglare adapta-
bilă a presiunii în intervalul de la 6 până la 14 bar. Suntem mândri 
să prezentăm versiunea mobilă pentru transport rutier a acestei 
centrale de putere la târgul bauma. Pentru un plus de adaptabilita-
te, M480 este disponibil cu un șasiu auxiliar și frână de parcare sau 
ca versiune staţionară montată pe sanie.

M500-2 cu uscător cu adsorbţie i.DC-R 450
Modelul portabil M500-2 cu funcţionare uscată a fost întotdeauna 
un punct culminant la târgul bauma, în special atunci când este în 
funcţiune. În acest an, facem un pas mai departe, prezentând nu 
numai compresorul, ci și un sistem durabil de tratare a aerului com-
primat, pregătit pentru exterior. Acest sistem atinge în mod fiabil un 
punct de rouă sub presiune de -40 °C, chiar și în condiţiile dure de 
mediu din regiunile deșertice.

Vă invităm cu căldură să vizitaţi standul expoziţional KAESER de la 
târgul bauma. Echipa noastră internaţională așteaptă cu nerăbdare 
să vă întâmpine, să discute orice subiect legat de aerul comprimat 
și să vă ajute să găsiţi soluţia perfectă pentru nevoile dumneavoas-
tră specifice. Și nu rataţi șansa de a arunca o privire mai atentă sub 
capota exponatelor noastre - merită întotdeauna!

München, Spaţiu exterior centru  
standul FM708/11, FM708/09, FM808/5

Intrare est

Unde ne puteţi găsi:
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Design și  
măiestrie
Hegewald Holzdesign, un specialist în accesorii interioare din partea 
de nord a Germaniei cu sediul în Diekholzen, se mândrește cu peste 
100 de ani de tradiţie de familie în fabricarea dulapurilor. Acum, cu 
o echipă de conducere aflată la cea de-a patra generaţie, cu cinci 
membri de familie implicaţi activ, această întreprindere de mește-
șugari este cunoscută pentru designul, funcţionalitatea și calitatea 
excepţională a produselor sale. O echipă de experţi calificaţi, fiecare 
aducând cunoștinţe de specialitate legate de diverse soluţii de mobili-
er, asigură rezultate impecabile, lucrate în mod responsabil.

Hegewald Holzdesign, cu sediul în Diek-
holzen, Germania, este specializată în fa-
bricarea de mobilier și accesorii interioare 
personalizate și de înaltă calitate adaptate 
preferinţelor unice ale clienţilor săi. Aceas-
tă companie de familie utilizează consultări 
detaliate, planificare meticuloasă și vizuali-
zare 3D în timpul fazei de proiectare pentru 
a satisface nevoile precise ale clienţilor pri-
vaţi și comerciali.

Faza de consultare asigură un echilibru 
perfect între funcţie și formă pentru produ-
sul dorit al clientului. Specialiștii cu înaltă 
calificare din companie construiesc, fabrică 
și asamblează accesorii interioare compli-

cate pentru băi, bucătării, dormitoare, 
dressinguri și birouri de acasă în 

reședinţe private, pre-
cum și pentru bi-

rouri, cabinete 
medicale, far-
macii, institu-

Alimentare cu aer comprimat esenţială pentru un specialist în mobilier și accesorii

ţii financiare, hoteluri și centre de îngrijire în 
sectorul public și comercial.
Fiecare produs fabricat manual este con-
struit pentru a rezista și îndeplinește cele 
mai înalte standarde de calitate. Clienţii pri-
mesc sfaturi de specialitate cu privire la ma-
terialele adecvate, utilizarea optimă, funcţi-
onalitatea și tehnologia de ultimă generaţie. 
În plus, compania acordă o mare importan-
ţă responsabilităţii faţă de mediu, în special 
în ceea ce privește utilizarea lemnului.

Alimentare cu aer comprimat 
esenţială
„Aerul comprimat este vital pentru atelierul 
nostru”, explică Max Hegewald, strănepo-
tul fondatorului companiei, care s-a alătu-
rat afacerii de familie după ce și-a finalizat 
studiile de masterat și design. „Dacă aerul 
comprimat este temporar indisponibil, cum 
ar fi în timpul întreţinerii, aproape toate ma-
șinile noastre sunt scoase din funcţiune - cu 
excepţia unuia sau a două ferăstraie.” Aerul 

comprimat acţionează o 
gamă largă de echipamen-
te din atelier, inclusiv în 
vopsitorie, unde sunt pre-
gătite plăci MDF de înaltă 
calitate (fibre lemnoase cu 
densitate medie). Acest 
proces protejează plăcile 
de factorii de mediu, cum 
ar fi umiditatea și netezeș-
te orice neregularităţi în 
materia primă. Utilizarea 
aerului comprimat pentru 
a atomiza vopseaua asi-
gură faptul că suprafeţele 
plăcilor MDF sunt curate, 
uniforme și netede.
În plus, șlefuitorul cu ban-
dă lată nu poate funcţiona 
fără o alimentare cu aer 
comprimat uscat și curat, 
care controlează supapele 
pneumatice de pe suprafa-
ţa de prelucrare și asigură deplasarea bra-
ţelor de prelucrare la o înălţime și o adân-
cime precise. În mod similar, mașina CNC 
depinde, de asemenea, de aerul comprimat 
pentru acţionarea supapelor pneumatice.

Mașină compactă cu impact mare
Ca parte a abordării demonstrate a compa-
niei, au avut loc consultări extinse înainte 
de achiziţionarea unui compresor nou de la 
KAESER în martie 2023. Cerinţele au in-
clus disponibilitate ridicată, eficienţă ener-
getică și aer comprimat extrem de curat 
pentru a preveni deteriorarea echipamente-

Aerul comprimat este esenţial pentru diferite echipamente de prelucrare la această 
 întreprindere de meșteșugari.

Imagine: AdobeStock, generată cu IA

Imagine: AdobeStock

RECOMANDAREA NOASTRĂ

Echipamentele noastre de pre-
lucrare a lemnului ar ajunge la un 
blocaj complet dacă alimentarea 
cu aer comprimat s-ar defecta.
Max Hegewald, maestru tâmplar
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lor sensibile de prelucrare a lemnului cau-
zate de ulei, apă sau alţi contaminanţi. So-
luţia aleasă a fost un compresor cu șurub 
KAESER SK 25, care furnizează un debit 
volumetric de la 1,71 la 2,69 m³/min și o 
presiune de la 6 la 13 bar. Compresoare-
le cu șurub sunt renumite pentru fiabilita-
tea și eficienţa lor din punct de vedere al 
costurilor, datorită blocului de compresie 
optimizat cu SIGMA PROFILE cu consum 
redus de energie de la KAESER. Printre 
caracteristicile suplimentare se numără 
motoarele Premium Efficiency IE3, con-
trolerul avansat SIGMA CONTROL 2 și 
un sistem sofisticat de răcire cu ventilator 
cu flux dublu pentru performanţe extrem 
de eficiente. Tratarea aerului comprimat 
este efectuată de uscătorul de refrigerare 
compact și fiabil KRYOSEC TBH 16, asi-
gurând o uscare fiabilă chiar și la tempe-
raturi ambientale de până la +50 °C. Că-
derea de presiune minimă și designul cu 
întreţinere redusă al sistemul schimbător 

de căldură contribuie la funcţionarea eficientă din punct de vedere 
al costurilor, în timp ce amprenta compactă a uscătorului înseam-
nă că unitatea poate fi instalată practic oriunde. În plus, KAESER 
garantează securitatea aprovizionării pe termen lung prin utilizarea 
agentului frigorific ecologic R-513A.
Aerul comprimat generat de compresorul cu șurub este livrat în-
tr-un recipient de aer de 500 de litri, de unde poate fi alimentat 
după cum este necesar pentru echipamentul consumator. Max 
Hegewald este foarte mulţumit de produsul achiziţionat de la 
 KAESER, care garantează alimentarea fiabilă și rentabilă cu aer 
comprimat a companiei, pentru mulţi ani de acum înainte.

26 – 30 MAI 2025 

Hanovra, 
Hala 15 – standul D13

Unde ne puteţi găsi:
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Fondată în 1892, Bischof+Klein a devenit un parte-
ner căutat la nivel global pentru soluţii durabile de 
protecţie a produselor. Fiind unul dintre principalii 
furnizori de folii flexibile de ambalare și tehnice fa-
bricate din materiale plastice și compozite, această 
afacere de familie gestionează întregul lanţ valoric, 
concentrându-se întotdeauna pe obiectivul său de 
a dezvolta în mod proactiv și durabil sisteme de 
protecţie a produselor pentru clienţii săi.

Bischof+Klein furnizează ambalaje industriale clienţilor din întrea-
ga lume, inclusiv marilor corporaţii din industria chimică, agricolă, 
de construcţii și alimentară. În sectorul de consum, compania oferă 
soluţii de ambalare premium pentru branduri renumite din agricul-
tură, horticultură, bunuri de uz casnic, igienă, preparate gourmet, 
alimente pentru animale de companie și produse de curăţare.
Segmentul de piaţă Specials oferă clienţilor importanţi din întreaga 
lume filme de protecţie a suprafeţei, folii adezive activate termic și 
folii compozite specializate. Bischof+Klein se numără printre puţi-
nii producători capabili să producă ambalaje pentru camere cura-
te care respectă standardul ISO Clasa 5. Foliile sale CleanFlex®, 
concepute pentru produse ultra-curate, au cunoscut o creștere de-
osebit de puternică.
Bischof+Klein are aproximativ 2.700 de angajaţi în cinci unităţi de 
producţie din Germania, Franţa, Marea Britanie și Polonia. CEO 
Dr. Tobias Lührig explică: „La Bischof+Klein, adoptăm o strategie 
holistică. Ca afacere de familie, sustenabilitatea este adânc înrădă-
cinată în valorile noastre și acţionăm în mod responsabil din punct 
de vedere economic, al mediului și social. Scopul nostru este de a 
crea o valoare durabilă pentru generaţiile viitoare – ceea ce numim 
sustenabilitate pentru nepoţi. Este un angajament pe care îl susţi-
nem în fiecare zi.”

Recuperarea căldurii exact acolo unde este nevoie

Sustenabilitatea în centrul atenţiei

Imagine, stânga: în interiorul acestor extrudere înalte sunt produse foi uriașe 
de folie. Imagine, dreapta: Noua staţie de aer comprimat este amenajată pe 
două niveluri pentru a economisi spaţiu.

Bischof+Klein este expert în soluţii de 
ambalare personalizate și durabile.

Suntem extrem de mulţumiţi de per-
formanţa fiabilă a celor două staţii 

de aer comprimat și de economiile 
semnificative de energie pe care le 

oferă prin recuperarea căldurii.
André Engel, lider de grup pentru ingineria serviciilor de construcţii

Soluţii de ambalare durabile 
Andrée Engel, lider de grup pentru ingine-
ria serviciilor de construcţii, supraveghea-
ză alimentarea cu aer comprimat la fabrica 
companiei din Lengerich. Subliniind rolul 
critic pe care această sursă de energie 
adaptabilă îl joacă în procesele de produc-
ţie, el explică: „Aerul comprimat este abso-
lut esenţial pentru operaţiunile noastre de 
fabricaţie. Este folosit în fiecare etapă de 
producţie de-a lungul întregului lanţ valoric 
– chiar și pentru sistemul nostru de protec-
ţie împotriva incendiilor. În esenţă, fiecare 
cilindru pneumatic și supapă pneumatică 
din toate sistemele noastre de fabricaţie 
sunt controlate cu aer comprimat.”
Alimentarea cu aer comprimat la fabrica 
din Lengerich a fost mult timp asigurată de 
două staţii de aer separate. Cu toate aces-
tea, datorită vechimii compresoarelor, anul 
trecut a fost luată o decizie de modernizare 
a sistemului. Scopul nu a fost doar de a face 
o actualizare la cea mai recentă tehnologie, 
ci și de a minimiza timpii de inactivitate cos-
tisitori prin integrarea de compresoare con-
trolate în frecvenţă. O altă prioritate a fost 
optimizarea sistemului de recuperare a căl-
durii. După cum explică Andrée Engel, „cu 
staţia anterioară, am stabilit deja principiul 
utilizării aportului nostru de energie de două 
ori prin recuperarea căldurii. Acum, am vrut 
să ducem acest concept mai departe prin 
modificarea ambelor staţii de aer pentru a 
permite căldurii recuperate să fie utilizată 
direct acolo unde este nevoie de ea.”
„Recuperarea căldurii servește două sco-
puri: asigură încălzirea clădirilor și sprijină 
procesele de producţie în camera curată, 
ceea ce necesită un control precis al umidi-
tăţii și temperaturii aerului. Având în vede-
re acest obiectiv specific de modernizare 
și o cerere de aer comprimat de 50–70 m³/
min și o presiune de 6,2 bar, anul trecut 
au fost instalate două staţii de aer compri-
mat separate, dar identice, fiecare oferind 
redundanţă de 100%. Fiecare sistem in-

SIGMA AIR MANAGER 4.0 asigură cea mai bună utilizare posibilă a 
compresoarelor individuale și funcţionarea cea mai eficientă a întregii 
staţii prin gestionarea aerului comprimat în funcţie de cerere. 

clude un compresor cu șurub DSD 205 și 
două compresoare cu șurub DSD 240 SFC 
controlat în frecvenţă. Pentru a asigura tra-
tarea fiabilă a aerului comprimat, ambele 
staţii sunt echipate cu două uscătoare cu 
refrigerare SECOTEC TG 650 cu consum 
redus de energie, filtre multiple și un se-
parator de apă/ulei AQUAMAT CF 75. Un 
controler principal SIGMA AIR MANAGER 
4.0 este integrat în sistemul de control al 
procesului, permiţând gestionarea aerului 
comprimat în funcţie de cerere. Acest lucru 
asigură o încărcare optimă a compresoare-
lor individuale și un control extrem de efi-
cient al tuturor componentelor sistemului, 
reducând semnificativ timpii de inactivitate 
și obţinând economii și mai mari de costuri.
Scopul minimizării timpilor de inactivitate 
cu această staţie de aer modernă a fost 
realizat cu succes. Anterior, timpul de inac-
tivitate a fost de 33,7%, dar această cifră a 
scăzut acum la doar 0,19%. Puterea spe-
cifică consumată s-a îmbunătăţit, scăzând 
de la 6 kW/m³/min la 5,2 kW/m³/min. Nu în 
ultimul rând, recuperarea optimizată și lo-
calizată a căldurii a dus la economii sem-
nificative de energie. Andrée Engel este 
foarte mulţumit că toate obiectivele sale au 
fost realizate pe deplin.
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The Great Bubble Barrier® îndepărtează deșeurile de 
plastic din râuri și canale

Ideea este pe cât de simplă pe 
atât de genială. Prin plasarea 
unei ţevi perforate pe fundul 
râurilor și canalelor și pompa-
rea de aer comprimat prin ea, 
un „perete de bule” se ridică și 
împinge deșeurile de plastic la 
suprafaţă, unde pot fi colectate 
cu ușurinţă. Compresoarele cu 
șurub de la KAESER eficiente din 
punct de vedere energetic joacă 
un rol crucial în acest proces. În 
plus, bariera puternică cu bule de 
aer comprimat nu afectează viaţa 
acvatică sau transportul maritim.

Bule de aer comprimat pentru ape mai curate
Cum a apărut această idee? Trei prieteni și 
marinari pasionaţi – Saskia Studer, Francis 
Zoet și Anne Marieke Eveleens – au fost 
frustraţi de cantitatea de deșeuri de plastic 
pe care au văzut-o în excursiile lor de navi-
gaţie. În timpul cercetării problemei, au des-
coperit că 1,8 milioane de tone de deșeuri 
sunt generate în fiecare an, 80 la sută dintre 
acestea intrând în mările și oceanele noas-
tre prin râuri și canale. Ei și-au dat seama 
că abordarea acestor „autostrăzi de plastic” 
ar putea fi soluţia eficientă pentru această 
problemă. Dar întrebarea rămâne: cum? 
Într-o zi, în timp ce se bucurau de o bere 
rece împreună, au observat bulele care se 
ridicau în pahare și s-au întrebat dacă bu-
lele de aer ar putea, de asemenea, să an-
treneze ceva într-un lichid și să-l transporte 
la suprafaţă. În acea zi, s-a născut o idee. 
Împreună cu Philip Ehrhorn, au fondat star-
tup-ul The Great Bubble Barrier®.

Provocarea verde
La sediul companiei, situat lângă Muzeul 
Maritim din Amsterdam, inginerul de proiect 
Erwin Schuitemaker explică modul în care 
a început proiectul și modul în care câștiga-
rea „Green Challenge” în Loteria codurilor 
poștale din Ţările de Jos a accelerat dez-
voltarea proiectului. „După efectuarea tes-
telor preliminare la laboratorul de apă Del-
tares, am construit un prototip de 10 metri 
în 2017. De asemenea, am testat prototipul 
la o staţie de epurare a apelor uzate din 
Wervershoof pentru a studia eficacitatea 
conceptului de barieră cu bule. Mai târziu în 
acel an, am realizat un proiect pilot de suc-
ces de 180 de metri în râul IJssel, un aflu-
ent olandez al râului Rin. În 2018, am câș-
tigat „Green Challenge” în Loteria codurilor 
poștale, una dintre cele mai mari competiţii 
din lume în antreprenoriat durabil. Am fost 
aleși câștigători de către un juriu de experţi 
din peste 800 de participanţi. Premiul a in-
clus finanţare și un program de coaching cu 
experţi pe o perioadă de șase luni pentru 
a accelera dezvoltarea produsului și com-
paniei noastre. În noiembrie 2019, prima 
barieră permanentă cu bule a fost gata de 
utilizare într-unul din numeroasele canale 
din Amsterdam. Aceasta a fost urmată de 
proiecte în Katwijk (Ţările de 
Jos), pe 
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râul Ave lângă Vila do Conde în Portugalia 
și cel mai recent proiect din Harlingen (Ţă-
rile de Jos), făcând Marea Wadden, o zonă 
protejată de UNESCO, mult mai curată. 
Bineînţeles, am crescut semnificativ și ca 
organizaţie, iar echipa noastră este formată 
acum din 17 angajaţi, inclusiv stagiari.”

Combaterea poluării la sursă
„Cu ajutorul barierei cu bule, putem capta 
86% din deșeurile care plutesc”, explică 
Erwin Schuitemaker. „Ţeava este plasată 
pe diagonală într-un canal sau râu, iar bu-
lele care urcă împing deșeurile în lateral, 
unde sunt colectate și apoi îndepărtate. În-
tr-un singur canal din Amsterdam eliminăm 
peste 80 de kilograme de deșeuri din apă 
în fiecare lună, constând din aproximativ 
15.500 de bucăţi de resturi cu dimensiuni 
cuprinse între 1 mm și 1 metru. În 2020, 
„Plastic Soup Foundation” și o echipă de 
voluntari au început să analizeze deșeurile 
colectate de Bubble Barrier Amsterdam®.” 
Activitatea de cercetare este, de aseme-
nea, realizată în Harlingen de către Univer-
sitatea și Centrul de Cercetare Wagenin-
gen. „Cunoscând tipurile de deșeuri care 
sunt cele mai frecvente și locul de unde 
provin”, continuă acesta, „putem aborda în 
cele din urmă problema la sursă prin discu-
tarea alternativelor cu producătorii și utiliza-
torii acestor produse.”

Rolul principal îi revine KAESER
„Aerul comprimat este o componentă cruci-
ală a muncii noastre. Atunci când am selec-
tat un furnizor de compresoare, am căutat 
un partener care să acorde prioritate sus-
tenabilităţii și eficienţei energetice”, sublini-
ază Erwin Schuitemaker. „Am avut nevoie, 
de asemenea, de compresoare capabile 
să reziste condiţiilor dificile din domeniu. 
 KAESER îndeplinește toate cerinţele noas-
tre. În toate proiectele noastre, inclusiv cele 
din Portugalia, compresoarele cu șurub 
KAESER asigură funcţionarea barierei pu-
ternice cu bule zi de zi, ajutându-ne să eli-

Imaginea de sus: Bariera cu bule și sistemul 
de colectare văzute de sus.

Imaginea din centru: Scopul este de a curăţa 
canalele și râurile de deșeuri.

Imaginea de jos: Instalarea barierei cu bule 
în Harlingen.

Toate imaginile: The Great Bubble Barrier și Zeevonk

minăm o cantitate semnificativă de deșeuri 
de plastic din râuri și canale.”
Întrebat despre proiectele viitoare, Erwin 
Schuitemaker răspunde: „Cu sprijinul UE, 
scopul nostru este, în cele din urmă, să fo-
losim tehnologia noastră de barieră cu bule 
pentru a curăţa cât mai multe râuri și canale 
din toată Europa și din întreaga lume de de-
șeurile de plastic. Un beneficiu suplimentar 
este faptul că bulele de aer curat măresc 
conţinutul de oxigen din apă, îmbunătăţind 
ecosistemul și împiedicând creșterea alge-
lor toxice albastre-verzi.”

KAESER report  |  13

În căutarea noastră pentru un 
partener potrivit, am pus un 

 accent deosebit pe durabilitate 
și eficienţă energetică.
Erwin Schuitemaker, inginer de proiect



De la o companie model șvăbească la lider de piaţă: Fondată în 1934 de Richard Bür-
ger în Feuerbach, compania produce de peste 90 de ani specialităţi regionale și supra-
regionale de paste de cea mai înaltă calitate. Ideile, hărnicia și creșterea constantă au 
făcut din BÜRGER specialistul în paste șvăbești. 

Italienii le numesc ravioli, în timp ce în Ame-
rica de Sud sunt cunoscute sub numele de 
empanadas, iar în Coreea de Sud mandu. 
Dar adevăratele „maultaschen” – paste de 
formă pătrată umplute cu carne și spanac – 
provin din Baden-Württemberg. Numeroa-
se mituri și legende spun povestea despre 
cum au apărut pentru prima dată, dar cea 
mai plauzibilă relatare creditează călugării 
cistercieni din Mănăstirea Maulbronn cu in-
venţia acestui tip de paste. Călugării au pri-
mit o bucată mare de carne în timpul Postu-
lui Mare, de care doreau să se bucure fără 
a se abate de la regulile lor. Prin urmare, au 

tăiat-o în bucăţi mici și au amestecat-o cu 
ierburi și spanac, pentru a da impresia unei 
mese fără carne. Pentru a ascunde și mai 
bine carnea, au împărţit amestecul în porţii 
mici și le-au înfășurat într-o bucată de aluat 
de paste, creând astfel primul maultasche 
șvăbesc. Oricine a încercat să le facă știe 
cât de multă muncă implică. Aici intră pe 
scenă BÜRGER, specialistul șvăbesc în 
paste, care este dedicat producerii unei va-
rietăţi enorme de paste făinoase delicioase, 
de înaltă calitate, și este un lider de piaţă 
renumit în Germania.

Durabilitate și tehnologie de ultimă 
generaţie
Orice bucătar amator dedicat care dorește 
să-și asume provocarea de a face maultas-
chen în bucătăria proprie trebuie să ames-
tece făină, ouă și sare pentru a face aluatul, 
și apoi să îl umple cu diverse ingrediente, 
cum ar fi carne, brânză cremă, legume 
sau altele asemenea. În esenţă, acest lu-
cru este exact ceea ce se întâmplă pe o 
scară mai largă la fabrica companiei din  
Crailsheim. Aluatul de paste este realizat 
din ingrediente proaspete, apoi omogenizat 
și rulat imediat înainte de a fi supus unei 
prelucrări ulterioare pe linia de producţie: se 
adaugă umplutura, care este apoi acoperită 
cu un alt strat de aluat, înainte ca întregul 
ansamblu să fie tăiat în forma sa finală. În 
cele din urmă, specialitatea respectivă este 
fie preparată în cuptoare cu aburi foarte 
mari, fie congelată.
Spre deosebire de bucătăria unui bucătar 
amator, la Crailsheim procesul se bazează 
în mare măsură pe aer comprimat. O serie 
de supape și cilindri de-a lungul celor 25 de 
linii de producţie sunt controlate de aceas-
tă sursă de energie, la fel ca și graifărele 
robotului. „Fără aer comprimat, liniile noas-
tre de producţie nu ar fi putut funcţiona”,  
explică Jan Neumeyer, directorul tehnic al 
companiei. 

Paste umplute delicioase
Cerinţe privind staţia de aer comprimat: rezilienţă și eficienţă energetică 

Marcus Härtwig (KAESER), Roland Klein (BÜRGER), Jan Neumeyer (BÜRGER) și  
Wilfried Leitenberger (Filcom) sunt mândri de rezultatele obţinute.

Staţia de aer comprimat a suferit o expan-
siune și modernizare continuă în ultimii ani 
pentru a satisface cererea tot mai mare de 
aer comprimat care rezultă din creșterea 

constantă a producţiei. Procesul a inclus 
înlocuirea compresoarelor mai vechi cu 
sisteme mai avansate. În timpul fazei de 
planificare pentru centrul logistic de la faţa 
locului recent inaugurat, cu centru frigorific 
învecinat (spaţiu de stocare de 12.000 m2 
cu o capacitate de peste 16.000 de paleţi), 
a fost necesar să se analizeze din nou ali-
mentarea cu aer comprimat. Accentul a fost 
pus pe rezilienţă, fiabilitate și eficienţă ener-
getică.
Etapa iniţială a implicat o analiză KESS 
(KAESER  Energy Saving System) pentru 
a evalua cererea actuală de aer comprimat 
și costurile asociate acesteia. Acest lucru a 
permis specialiștilor Kaeser să efectueze 
calcule și simulări detaliate pentru a identi-

Două unităţi AIRCENTER sunt instalate la noul centru de logistică. „Maultaschen” șvăbești se numără printre 
cele mai de succes produse ale companiei 
BÜRGER.

fica ce echipament nou ar optimiza sistemul 
existent. Scopul a fost de a asigura faptul 
că viitoarele cereri de aer comprimat vor fi 
îndeplinite cu niveluri maxime de fiabilita-

te, eficienţă energetică și rentabilitate. Si-
mularea pentru prima fază de expansiune, 
care a inclus punerea în funcţiune a unui 
compresor cu șurub DSD 240 în 2020, a 
preconizat economii de energie de aproape 
122.000 kWh, în timp ce simularea pentru a 
doua fază, planificată pentru 2024 și care a 
implicat adăugarea unui compresor cu șu-
rub CSDX 175 SFC controlat în frecvenţă, a 
dus la o economie de energie suplimentară 
preconizată de aproximativ 50.000 kWh.
Noile compresoare au fost integrate per-
fect în sistemul existent și au îndeplinit pe 
deplin așteptările companiei privind efici-
enţa energetică și fiabilitatea. Astăzi, uni-
tatea de producţie din Crailsheim dispune 
de mai multe staţii de aer comprimat, care 

furnizează aer la cerere în diferite zone ale 
fabricii. La secţia 1, cinci compresoare cu 
șurub  KAESER cu o putere combinată de 
500 kW furnizează aerul comprimat nece-
sar. Între timp, secţia 2 este echipată cu 
șase compresoare cu șurub, oferind o pu-
tere totală de 250 kW. În plus, au fost in-
stalate două unităţi AIRCENTER pentru a 
sprijini noul centru logistic. Staţiile de aer 
comprimat din secţiile 1 și 2 sunt gestiona-
te și monitorizate de un controler principal 
(SIGMA AIRMANAGER 4.0). Pentru a în-
deplini standardele stricte de calitate nece-
sare pentru produsele BÜRGER, ambele 
secţii sunt echipate și cu două uscătoare 
cu refrigerare  KAESER eficiente energetic, 
împreună cu mai multe filtre și adsorbanţi 
cu cărbune activ  KAESER. Această con-
figuraţie asigură o tratare fiabilă a aerului 
comprimat care respectă clasa de puritate 
1:4:1 în conformitate cu ISO 8573-1:2010.

Imagine: AdobeStock
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Jan Neumeyer, manager tehnic

La fabrica noastră, rezilienţa și  
fiabilitatea furnizării aerului comprimat  

sunt esenţiale.
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Aplicaţiile speciale necesită adesea soluţii speciale. În timp ce majoritatea industriilor și proceselor necesi-
tă în mod obișnuit aer de comandă și de proces într-un interval de presiune de la 5 la 8 bar, anumite ope-
raţiuni necesită aer comprimat cu presiune mai mare în anumite puncte. Pentru aceste scenarii, sistemele 
cu compresoare Booster KAESER reprezintă soluţia perfectă, oferind eficienţă remarcabilă, flexibilitate și 
cerinţe minime de întreţinere.

Hala de producţie a unuia dintre cei mai mari producători de vehi-
cule comerciale din Germania este imensă, potrivindu-se cu scara 
vehiculelor care sunt produse. Fiecare model de vehicul are propria 
linie de asamblare dedicată, cu staţii de asamblare răspândite pe 
mai multe niveluri de producţie. Un sistem de transport complet 
automatizat, fără operator, deplasează eficient piesele între aceste 
staţii.
Un factor esenţial în asigurarea longevităţii vehiculelor comerciale 
este protecţia eficientă împotriva coroziunii a cabinei. Un proces de 
vopsire în mai multe etape nu numai că oferă un finisaj strălucitor, 
dar asigură și o rezistenţă robustă la coroziune pe termen lung. 

Odată ce caroseria a fost vopsită, este montat interiorul personali-
zat, inclusiv scaune, paturi, bordul și ornamentele interioare.
Șasiul vehiculului este construit în zona de asamblare a șasiului. 
După instalarea sistemelor pneumatice și electrice, suspensia și 
osiile sunt adăugate la cadrul șasiului și apoi se aplică vopseaua 
sub caroserie. Ulterior, asamblarea vehiculului continuă cu mon-
tarea componentelor majore, cum ar fi motorul și cabina. De-a 
lungul procesului de asamblare, fiecare vehicul este su-
pus unor teste și inspecţii riguroase în diferite etape, 
înainte de a fi livrat clientului după recepţia finală 
trecută cu succes.

Specialiști de înaltă 
 presiune de precizie
O vizită la unul dintre cei mai mari producători de vehicule comerciale din lume
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Când este nevoie de o presiune mai mare în  
anumite puncte, este mult mai rentabilă o „mărire” a presiunii  

de reţea existente într-o manieră precisă și ţintită.
Oliver Pschirrer, manager de vânzări la KAESER Germania

Compresoarele Booster asigură 
presiunea necesară
Ca și în cazul multor operaţiuni industriale, 
majoritatea consumatorilor de aer compri-
mat din producţia de vehicule comerciale 
necesită o presiune a sistemului de apro-
ximativ 6 bar pentru aplicaţii cum ar fi aerul 
de comandă și aerul de lucru, șurubelniţele, 
și deschideri ale ușilor pneumatice. Cu toa-
te acestea, pentru o proporţie considerabilă 
din volumul total de aer, este necesară o 
presiune mult mai mare a sistemului – de 
obicei în jur de 20 bar. O astfel de aplicaţie 
este sistemul de umflare a pneurilor. Pen-
tru a economisi timp, anvelopele gigantice 
nu sunt umflate folosind o supapă, ci prin 
introducerea directă a aerului între jantă și 
anvelopă, un proces care durează doar câ-
teva secunde. Pentru această aplicaţie este 
necesar aer comprimat la o presiune de 

14-15 bar. O presiune și mai 
mare, de 18 bar, este nece-
sară la bancul de încercare 
pentru sistemele de circuite 
de frânare.
Atunci când anumite etape 
de producţie necesită aer 
comprimat la presiuni mai 
mari decât cele oferite de 
reţeaua principală, sisteme-
le cu compresoare Booster 
reprezintă o soluţie ideală. 
Aceste sisteme inovatoare 
sunt semnificativ mai renta-
bile decât proiectarea unei 
întregi reţele de aer compri-
mat pentru a satisface nevo-
ile câtorva aplicaţii de înaltă 
presiune. În plus faţă de ae-
rul standard de comandă și 

de lucru, sistemele cu compresoare Booster 
asigură în mod eficient aerul de proces de 
înaltă presiune exact acolo unde este nece-
sar. „Mărirea presiunii de reţea existentă la 
nivel local și cu precizie, folosind compre-
soare compacte, este o metodă mult mai 
eficientă decât proiectarea întregului sistem 
de alimentare pentru înaltă presiune doar 
pentru a acoperi câteva puncte specifice de 
utilizare”, explică Oliver Pschirrer, mana-
ger de vânzări pentru KAESER Germania. 
KAESER oferă o gamă fin reglată de com-
presoare cu piston Booster de înaltă perfor-
manţă, fiecare adaptată pentru a oferi solu-
ţia ideală pentru o multitudine de aplicaţii. 
Pentru producătorii de vehicule comerciale 
care necesită aer comprimat de până la 25 
bar, DN 37 C XL este alegerea perfectă. 
Acest model oferă cel mai mare debit vo-
lumetric posibil (presiunea iniţială: 3-10 bar, 
presiunea finală: 1-45 bar, debit volumetric: 
2,26-19,60 m³/min). Noul sistem reproiectat 
oferă o gestionare îmbunătăţită a aerului 
de răcire și o accesibilitate sporită pentru 
întreţinere și service. Controlerul SIGMA 
CONTROL 2 modernizat oferă capacităţi 
avansate de monitorizare și control, oferind 
interfeţe multiple pentru o integrare perfectă 
cu sistemele principale de comandă – com-
pletate cu control dinamic. În plus, motoa-
rele IE4 instalate în compresoarele Booster 
din seria N oferă o eficienţă remarcabilă, 
reducând consumul de energie și costurile 
de producţie, contribuind în același timp în 
mod semnificativ la protecţia climei.
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Fabrica LINHARDT din Viechtach, Bavaria Inferioară, se află într-un peisaj frumos, verde.

Imagine, din stânga: Andreas Schedlbauer și Stefan Ernst (LINHARDT) cu Michael 
Waldherr (KAESER).

Imagine: LINHARDT Group GmbH
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REVOLUŢIONAREA  
INDUSTRIEI AMBALAJELOR

Practic, fiecare dintre noi are un produs de la LINHARDT în casa 
noastră. Acest specialist activ la nivel global, cu sediul în Viechta-
ch, Bavaria Inferioară, produce ambalaje utilizate pentru articole 
de zi cu zi care sunt sănătoase, ornamentale, perisabile sau valo-
roase. La 80 de ani de la înfiinţarea sa, compania profitabilă de di-
mensiuni medii rămâne în mâinile familiei sale fondatoare. Oferind 
locuri de muncă pentru aproximativ 1.750 de persoane din întreaga 
lume, fabricile sale proiectează, produc și distribuie ambalaje din 
aluminiu și plastic de înaltă calitate, unelte și piese de format care 
îndeplinesc cele mai înalte cerinţe de calitate GMP. 

LINHARDT dezvoltă și produce o gamă de 
tuburi de aluminiu și plastic, cutii de aeroso-
li și alte soluţii de ambalare din aluminiu și 
plastic în trei locaţii din Germania și patru din 
India. Portofoliul său poate fi împărţit în patru grupe de produse: 
Sănătate (ambalaje farmaceutice, cum ar fi tuburi de aluminiu sau 
tuburi pentru tablete), Frumuseţe (cosmetice), Acasă (produse ali-
mentare, produse industriale și tehnice, precum și stilouri fabricate 
din tuburi de aluminiu) și Timp liber (sticle pentru băuturi spirtoase 
și băuturi energizante, tuburi pentru 

trabuc). O serie de 
produse ale compani-
ei sunt protejate prin 
brevet, cum ar fi un 
tub de 9,8 mm pentru 
unguent pentru ochi, 
a cărui dezvoltare și 
fabricare necesită 
know-how speciali-
zat. 
Digitalizarea și auto-
matizarea sunt ferm 
ancorate în toate pro-
cesele de producţie, 
logistică și planificare 
ale LINHARDT. Sus-
tenabilitatea și economia circulară sunt consideraţii 
cheie încă de la începutul procesului de dezvoltare 
a produselor. Se iau în considerare reducerea și 
capacitatea de reciclare a materialelor și se utili-
zează conţinut reciclat post-consum, atât pentru 
soluţiile de ambalare din aluminiu, cât și pentru 
cele din plastic. În ultimii ani, LINHARDT a primit 

numeroase premii pentru soluţiile sale du-
rabile, inclusiv World Star Award și German 
Packaging Award, cel mai recent, în 2024, 
pentru „Nex Gen PCR plastic tube”, primul 
tub de plastic cu materiale reciclate 100% 
post-consum, inclusiv capacul. 

Succesul are nevoie de spaţiu
Curba de succes a companiei a crescut din 
ce în ce mai mult în ultimii ani, ducând la o 
creștere continuă a spaţiului de producţie. 
În 2020, a fost achiziţionată o nouă fabri-
că în apropiere, în Linden, care găzduiește 

acum divizia de unelte TEC.POINT. În plus, 
în curând va fi inaugurat un nou proiect de 
construcţie la fabrica din Viechtach, care 
va oferi spaţiu pentru mai multe linii de pro-
ducţie. Această creștere rapidă a însemnat 
o expansiune corespunzătoare a alimentă-
rii cu aer comprimat; de fiecare dată când 

Recuperarea căldurii ne permite 
să obţinem economii semnificati-
ve de costuri prin încălzirea apei 

noastre de producţie la 88 °C fără 
cheltuieli suplimentare.

Stefan Ernst, director adjunct operaţiuni și director tehnic

Staţia de aer comprimat ţine pasul cu creșterea producţiei

cererea de aer a atins limitele de capaci-
tate ale sistemului existent, echipamentele 
vechi au trebuit să fie înlocuite cu altele noi, 
cu o capacitate de performanţă mai mare. 
Staţia de aer comprimat de la Viechtach 
a constat anterior din compresoare de la 
o varietate de producători, conectate prin-
tr-un controler care a fost programat intern. 
Cel mai recent proiect de investiţii pentru 
alimentarea cu aer comprimat a avut loc în 
2023, prin care compresorul anterior cu cea 
mai mare performanţă a fost înlocuit cu un 
compresor cu șurub KAESER DSDX 305. 
În plus, operatorul a urmărit să beneficieze 
de gestionarea aerului comprimat în funcţie 
de necesităţi, inclusiv întreţinere și service 
optimizate, monitorizarea completă a staţi-
ei, raportarea datelor de operare și furniza-
rea de date de gestionare a energiei. Stefan 
Ernst (director adjunct operaţiuni și director 
tehnic) și Andreas Schedlbauer (respon-
sabil pentru gestionarea instalaţiilor și ali-
mentarea cu medii) reamintesc că introdu-
cerea controlerului principal SIGMA AIR  
MANAGER 4.0 a fost una dintre evoluţiile 
cheie din ultimii ani. Acest lucru a permis 
reducerea semnificativă a timpilor de mers 
în gol, asigurând în același timp o încărca-
re echilibrată a compresoarelor și eficienţa 
globală a staţiei de aer comprimat.

Echipat pentru viitor
În plus, toate compresoarele de la fabricile 
Viechtach și Linden au fost înlocuite acum 
cu compresoare KAESER noi, de înaltă 
performanţă, care îndeplinesc în mod fiabil 
și eficient cerinţele de presiune a reţelei de 

6,3 bar la un debit volumetric de 75 m³/min. 
Fabrica din Linden operează două compre-
soare cu șurub BSD 75 SFC conectate la 
un SIGMA AIR MANAGER 4.0. La Viech-
tach se află un alt SIGMA AIR MANAGER 
4.0 care controlează și monitorizează cinci 
compresoare cu șurub KAESER (DSDX 
305 SFC, DSDX 302, DSB 170 SFC, DSDX 
245 și DSD 205). Două recipiente de aer 
KAESER cu o capacitate individuală de 
8.000 de litri asigură o aprovizionare unifor-
mă în cazul unei cereri fluctuante. În aval 
de cele două recipiente sunt numeroase 
componente de tratare care asigură în mod 
constant o calitate ridicată a aerului com-
primat. 
Pe lângă eficienţa energetică și calitatea 
aerului comprimat, principiul recuperării 
căldurii este important pentru Stefan Ernst. 
Compresoarele sunt echipate cu schimbă-
toare de căldură interne cu plăci, care pot fi 
utilizate pentru a extrage căldura evacuată 
din procesul de compresie în scopuri de 
încălzire: „Procesele noastre de producţie 
necesită apă caldă la o temperatură de 
aproximativ 88 °C. Recuperarea căldurii ne 
permite să realizăm economii semnificative 
de costuri prin încălzirea apei de producţie 
fără cheltuieli suplimentare și ne permite 
să facem un pas important spre reducerea 
emisiilor de gaze cu efect de seră și progre-
sul o producţie neutră din punct de vedere 
al CO2în viitor.”

LINHARDT Group GmbH este unul dintre cei mai importanţi producători de ambalaje 
din aluminiu și plastic din Europa și un lider de piaţă la nivel mondial în producţia de 
tuburi de aluminiu pentru industria farmaceutică. Compania a rămas în proprietatea 
familiei încă de la înfiinţarea sa în urmă cu 80 de ani, iar valori precum continuitatea și 
fiabilitatea rămân o parte fundamentală a identităţii sale. LINHARDT este un partener 
apreciat pentru o multitudine de clienţi mulţumiţi din întreaga lume, de la corporaţii glo-
bale la companii mai mici, mijlocii – un adevărat „campion ascuns”.



AVANSAREA 
IRIGĂRII PICĂTURĂ 
CU PICĂTURĂ

Agricultura este una dintre cele mai mari și mai semnificative indus-
trii la nivel global, reprezentând 70 % din consumul mondial de apă 
pentru irigarea culturilor. Cu toate acestea, resursele de apă sunt 
limitate, astfel încât sunt necesare soluţii inovatoare pentru a face faţă 
provocării deficitului de apă.

Abordarea deficitului de apă cu sisteme inteligente de irigare

Încă din epoca neolitică, în urmă cu aproxi-
mativ 12.000 de ani, când primele grupări 
umane din „Semiluna fertilă” din Orientul 
Mijlociu au început să practice agricultura 
și creșterea animalelor, oamenii au cău-
tat să îmblânzească natura prin cultivarea 
plantelor alimentare din ierburi sălbatice. 
De-a lungul timpului, oamenii au dezvoltat 
sisteme de irigaţii, cele mai vechi dovezi 
arheologice datând de aproximativ 8.000 
de ani din Valea Iordanului. În următoarele 
milenii, tehnicile de irigare s-au răspândit în 
Persia, Orientul Mijlociu și spre vest de-a 
lungul Mediteranei. În Lumea Nouă, incașii, 
mayașii și aztecii foloseau, de asemenea, 
irigarea pe scară largă.
Consumul global de apă a crescut dramatic 
de la începuturile agriculturii și continuă să 
crească pe măsură ce suprafaţa terenurilor 
cultivate crește. Potrivit Raportului privind 
agricultura mondială, agricultura consumă 
astăzi 69 % din apa proaspătă disponibilă 
la nivel mondial. Se estimează că aceas-
tă cifră va crește cu 19 % până în 2050. 
Numai printr-o gestionare conștientă și res-
ponsabilă a apei putem face faţă acestor 
provocări în creștere.
Irigarea modernă prin picurare, utilizată în 
agricultura de astăzi, este o metodă de eco-
nomisire a apei și a îngrășămintelor care li-
vrează încet apă printr-o reţea de supape, 
ţevi, furtunuri și dispozitive de picurare, fie 
la suprafaţa solului, fie direct în zona ră-
dăcinii plantei. Cu o eficienţă de utilizare 
a apei de 95 până la 100 %, irigarea prin 
picurare poate reduce consumul de apă al 
unei ferme cu până la 60 % și poate creș-
te randamentul culturilor cu până la 90 % 
în comparaţie cu metodele tradiţionale de 
irigare.

Mai mult decât o picătură în găleată
METZERPLAS Israel este o companie spe-
cializată în sisteme moderne de irigare prin 
picurare, atât pentru aplicaţii agricole, cât 

și pentru aplicaţii private. Fondată în 1970, 
această întreprindere globală cu 
o istorie îndelungată este 
dedicată dezvoltării și 
fabricării unei game 
largi de ţevi de iri-
gare prin picurare, 
conducte PE pen-
tru apă, apă uzată 
și gaz, precum și 
ţevi de conectare 
care reduc frecarea, 
folosind doar materiale 
ecologice de înaltă calita-
te. Metzer are sedii în Israel 
(sediul central), Ucraina, Kaza-
hstan, India, Thailanda, România, și 
multe alte locaţii.
Compania este reprezentată și în România 
de filiala sa METZERPLAS EU S.R.L din 
2023. Chiar din timpul planificării noii clă-
diri din Chitila (lângă București), s-a acor-
dat o atenţie deosebită alimentării cu aer 
comprimat, deoarece este esenţială pentru 
producţia de ţevi de irigare prin picurare și 
pentru operarea utilajelor și echipamente-
lor. În prezent, sunt în funcţiune două linii 
de extrudare pentru ţevi HDPE și o linie 
de extrudare pentru furtunuri din PVC, 
aerul comprimat fiind necesar atât pentru 
procese, cât și ca aer de control. În plus, 
o aplicaţie specială de aer comprimat este 
utilizată în timpul inspecţiei calităţii produ-
selor finale, prin care diametrul, grosimea 
ţevii și spaţierea orificiilor de picurare sunt 
verificate prin aplicarea unei presiuni de 1,2 
până la 1,5 bari pe ţeavă.
Atunci când s-a căutat un furnizor adec-
vat de sisteme de aer comprimat, eficien-
ţa energetică a fost un obiectiv principal.  
KAESER s-a remarcat prin principiul său de 
a furniza „Mai mult aer comprimat cu mai 
puţină energie consumată”, o filozofie care 
este esenţială pentru întreaga sa gamă de 
produse. Oferta a fost adaptată cerinţelor 

specifice ale METZERPLAS România: o presiune minimă de 6,2 
bar, un volum maxim de 3,8 cm/min și clasa de puritate 1-4-2 în 
conformitate cu ISO 8573-1.
Aerul comprimat din Chitila este furnizat de două compresoare cu 
șurub KAESER SK22, echipate cu uscătoare cu refrigerare care 
economisesc energie. Aceste compresoare din seria SK sunt ex-
trem de eficiente datorită blocului de compresie cu șurub optimizat 
cu rotoare SIGMA PROFILE. Adăugarea motoarelor Premium Effi-

ciency și a unui sistem de răcire cu ventilator cu debit dublu le îm-
bunătăţește și mai mult capacităţile de economisire a energiei. Nu 
în ultimul rând, controlerul intern SIGMA CONTROL 2 al compre-
sorului oferă o gestionare și un control extins al sistemului de aer.

Staţia de aer comprimat de ultimă generaţie dispune, de aseme-
nea, de un recipient de aer de 1000 litri, care echi-
librează consumul de vârf și reduce frecvenţa de 
comutare, sporind astfel eficienţa 
compresorului și durata sa 
de viaţă. Pentru a respecta 
standardele de calitate a ae-
rului necesare, sistemul utili-
zează un separator ulei-apă  
AQUAMAT CF9 și un filtru  
KAESER F46KE. Constantin 
Hada, CEO METZERPLAS 
Romania, este foarte mulţumit 
de performanţa tehnică a staţiei 
de aer comprimat: „Compania 
noastră funcţionează într-un sis-
tem cu trei schimburi, astfel că 
alimentarea neîntreruptă cu aer 
comprimat este crucială. Suntem 
extrem de mulţumiţi de fiabilitatea 
staţiei de aer comprimat.”

Compresoarele funcţionează 
impecabil, ceea ce reprezintă 
un avantaj semnificativ pentru 
compania noastră, deoarece 

funcţionăm într-un sistem  
cu trei schimburi.

Constantin Hada, CEO al METZERPLAS EU SRL
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În faza de aerare, oxigenul este livrat 
la fiecare reactor de către unul din cele 
șase turbosuflante KAESER PillAerator 
HP 9000 (300 kW).

Imagine: ProRheno AG

Malte Alpers, inginer operaţional 

Datorită lagărelor magnetice, turbosuflantele pot fi pornite  
și oprite ori de câte ori este necesar, fără probleme.

În ultimii ani, activităţile de construcţie de la staţia de epurare a apelor uzate urbane ARA Basel au reprezentat cel mai mare proiect de acest gen din 
Elveţia. Acest demers extins, care a implicat atât renovări majore, cât și construcţii noi, a fost determinat de reglementările actualizate și de limitele mai 
stricte introduse în temeiul Ordonanţei elveţiene privind protecţia apelor din 2023 în formă revizuită. Una dintre provocările cheie a fost asigurarea unei 
tratări neîntrerupte a apelor uzate pe toată durata proiectului.

ProRheno AG, înfiinţată în Basel în 1975, 
funcţionează ca o societate mixtă care cu-
prinde trei unităţi cheie: ARA Basel (tratarea 
apelor uzate urbane), ARA Chemie Basel 
(tratarea apelor uzate chimice) și o staţie 
de tratare a nămolului pentru incinerarea 
nămolului de epurare acumulat. Staţia mu-
nicipală gestionată de ARA Basel proce-
sează apele uzate din cantonul Basel-Stadt 
(Basel City) și municipalităţile învecinate, 
inclusiv un district francez și două districte 
germane. Între timp, apele uzate provenite 
de la centralele chimice din apropiere sunt 
tratate separat la staţia ARA Chemie Basel. 
Nămolul de la ambele staţii este incinerat 
la staţia comună de tratare a nămolului, iar 
zgura și cenușa rezultate sunt depozitate 
într-un compartiment dedicat zgurii la de-
pozitul de deșeuri Elbisgraben.

Tehnologie nouă pentru  
cerinţe noi
Staţia de tratare ARA Basel, concepută să 
deservească 520.000 de locuitori echiva-
lenţi, este una dintre cele mai mari astfel 
de instalaţii din Elveţia. Cu o suprafaţă de 
76.300 m² în districtul Basel-Kleinhünin-
gen, procesează zilnic 86.000 de metri cubi 
de apă uzată, rezultând aproximativ 30 de 
milioane de metri cubi anual. Recentele 
renovări extinse și construcţii noi au fost 
determinate de actualizările aduse Ordo-
nanţei privind protecţia apelor, care a in-
trodus cerinţe mai stricte pentru eliminarea 
azotului. În plus, staţiile au inclus instalarea 
unei noi trepte de tratare pentru a elimina 
microcontaminanţii, asigurând faptul că 

staţia rămâne echipată pentru a răspunde 
cerinţelor viitoare. Noile sisteme de aer 
comprimat și suflante instalate ca parte a 
proiectului au fost furnizate de KAESER 
 KOMPRESSOREN. În ceea ce privește ae-
rul comprimat, staţia de tratare necesită o 
presiune de 8 bar pentru a opera o gamă 
largă de supape și lame pneumatice. Pen-
tru capcanele cu nisip, se utilizează suflan-
te  cu șurub CBS 121 L SFC controlat în 
frecvenţă (7,5 kW), în timp ce compresoa-
rele cu șurub CSD 105 SFC, de asemenea 
controlate în frecvenţă, furnizează aerul de 
comandă necesar. În timpul verii, uscarea 
aerului comprimat este realizată de două 
uscătoare cu refrigerare SECOTEC TE 102 
eficiente energetic. În timpul iernii, pentru a 
atinge puncte de rouă sub presiune mai joa-
se și pentru a proteja conductele de tempe-
raturi mai scăzute, sunt utilizate două uscă-
toare cu adsorbţie DC 75. Aerul de operare 
pentru cele trei cuptoare de incinerare a 

nămolului este furnizat de compresoare cu 
șurub DSD 202, în timp ce aerul comprimat 
pentru aerarea apei de proces în procesul 
annamox (oxidare anaerobă a amoniacului) 
provine de la suflante  cu șurub CBS 121 
L SFC echipate cu control al frecvenţei. În 
plus, pentru procedura de filtrare a nisipului 
în noua a patra treaptă de tratare, suflantele 
cu lobi BB 69 C (5,5 kW) asigură circulaţia 
în canalele de admisie, și mașinile FB 621 
C (75 kW) sunt utilizate pentru spălarea in-
versă a celulelor de filtrare.

Aerul pentru suflantă pentru  
tratarea biologică
Aerul pentru suflantă este esenţial pentru 
aerarea treptei biologice de tratare a apelor 
uzate, care utilizează un proces cu reactor 
de secvenţiere de loturi (SBR - Sequencing 
Batch Reactor) - o variaţie a metodei con-
venţionale cu nămol activ care se bazează 
pe nămol în suspensie. În acest proces, 

Transformare fără probleme
ARA Basel: cel mai mare proiect de construcţie pentru tratarea apelor uzate din Elveţia

nămolul activ, constând în principal din 
microorganisme, descompune poluanţii 
dizolvaţi în apele uzate. Procesul SBR 
este unic datorită faptului că etapele de 
tratare sunt efectuate secvenţial în timp, 
mai degrabă decât în trepte fizice separa-
te. Tratarea biologică și sedimentarea au 
loc în faze distincte în cadrul aceluiași re-
actor. Apele uzate de intrare sunt colecta-
te într-un rezervor tampon, tratate în loturi 
și apoi evacuate la sfârșitul fiecărui ciclu 
de tratare.
În timpul fazei iniţiale de planificare, Malte 
Alpers, inginer operaţional la ProRheno 
AG, a analizat cu atenţie cerinţele tehnice 
pentru aerare: „Rezervoarele noastre sunt 
foarte adânci, și anume 8,7 metri, cea ce 
necesită volume substanţiale de aer livra-
te la intervale specifice în timpul ciclurilor 
de aerare. Fiecare ciclu durează șase ore, 
cu aproximativ 2,5 ore alocate fazei de 
aerare. Iniţial, este nevoie de o cantitate 

foarte mare de oxigen timp de aproximativ 
o oră, urmată de o perioadă mai scurtă în 
care volumul de aer este redus treptat. Por-
nirile și opririle frecvente în cadrul acestui 
proces pot reprezenta provocări atât pentru 
suflantele cu lobi, cât și pentru suflantele 
cu șurub. Cu toate acestea, turbosuflantele 
KAESER sunt perfect potrivite pentru ope-
rarea cu porniri și opriri frecvente datorită 
lagărelor magnetice fără contact și forţelor 
de masă reduse.” Datorită acestui lucru, 
au fost alegerea ideală pentru procesul de 
aerare a rezervorului. Acum, până la cinci 
reactoare SBR pot funcţiona simultan în 
faza de aerare, fiecare reactor fiind alimen-
tat de unul din șase turbosuflante KAESER 
PillAerator HP 9000 (300 kW). Motorul de 
înaltă frecvenţă este conectat direct la ro-
torul turbo fără transmisie, eliminând nevo-
ia de a folosi lubrifianţi și alte componente 
predispuse la uzură. Ca urmare, întreţine-
rea este limitată exclusiv la înlocuirea fil-

trului de aer. Acest design orientat spre vi-
itor face ca turbosuflantele KAESER să fie 
soluţia perfectă pentru aplicaţii solicitante, 
cum ar fi reactoarele SBR de la ARA Basel.
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Până la 90%
potenţial de recuperare a căldurii  

•  Eficienţă energetică – Utilizaţi căldura evacuată a compresorului
pentru încălzirea spaţiilor, suplimentarea sistemelor de încălzire sau
încălzirea apei de proces

•  Sustenabil – Deblocaţi un potenţial semnificativ de reducere
a emisiilor de CO₂

•  Adaptat nevoilor clienţilor – Temperaturi personalizate pentru apa
de admisie și de ieșire pentru a se potrivi cerinţelor individuale

• Flexibil – Disponibil ca opţiune instalată din fabrică sau
ca echipare ulterioară pentru sistemele existente

•  Oportunităţi de finanţare – Programe guvernamentale de sprijin
pentru iniţiative eficiente din punct de vedere energetic

RECUPERARE DE CĂLDURĂ  
Alegerea corectă – economii de energie, sustenabilitate

SOLUŢII FLEXIBILE PENTRU ORICE APLICAŢIE  

Sustenabilitatea în acţiune  
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